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ר1 אֲשֶׁ֨
जो

הָיָה֧
हुआ
H1961

דְבַר־
वचन–
H1697

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

אֶל־
की–ओर
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֖
नबी
H5030

אֶל־
पर–
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֑
पिलिश्तयां
H6430

בְּטֶ֛רֶם
इससे–पहले
H2962

ה יַכֶּ֥
मारा
H5221

ה פַרְעֹ֖
िफरौन
H6547

אֶת־
को–
H0853

ה׃ עַזָּֽ
अज़्ज़ाह
H5804

ס
—

यह सन्देश यहोवा का है जो ियमर्याह नबी को िमला। यह सन्देश पिलश्ती लोगां के बारे मं है। यह सन्देश, जब िफरौन ने गज्जा नगर पर आक्रमण िकया, 
उससे पहले आया।

ה 2 ׀כֹּ֣
यां
H3541

אָמַר֣
कहा
H0559

יְהוָ֗ה
यहोवा
H3068

הִנֵּה־
देख–
H2009

יִם מַ֜
जल
H4325

עֹלִ֤ים
उठता–है
H5927

֙ מִצָּפוֹן
उत्तर–से
H6828

֙ וְהָיוּ
और–होगा
H1961

לְנַחַ֣ל
के–िलए–नाला

ף שׁוֹטֵ֔
बहता–हुआ
H7857

֙ וְיִשְׁטְפוּ
और–बहाएँगे
H7857

אֶרֶ֣ץ
पृथ्वी
H0776

הּ וּמְלוֹאָ֔
और–उसकी–भरपूरी
H4393

יר עִ֖
नगर

וְיֹ֣שְׁבֵי
और–बसनेवालां
H3427

בָהּ֑
उसमं

֙ וְזָעֲֽקוּ
और–िचल्लाएंगे
H2199

ם אָדָ֔ הָֽ
आदमी
H0120

ל וְהֵילִ֕
और–िवलाप–करंगे
H3213

ל כֹּ֖
सब
H3605

ב יוֹשֵׁ֥
बसनेवाले
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

यहोवा कहता है: “ध्यान दो, शत्रु के सैिनक उत्तर मं एक साथ मोचार् लगा रहे हैं। वे तटां को डूबाती तेज नदी की तरह आएंगे वे पूरे देश को बाढ़ सा ढक लंगे। 
वे नगरां और उनमं रह रहे िनवािसयां को ढक लंगे। उस देश का हर एक रहने वाला सहायता के िलये िचल्लाएगा।

מִקּ֗וֹל3
से–आवाज़

ׁעֲטַת֙ שַֽ
टापां
H8161

פַּרְס֣וֹת
खुरां
H6541

יו אַבִּירָ֔
उसके–बलवानां
H0047

מֵרַ֣עַשׁ
से–गरजना
H7494

לְרִכְבּ֔וֹ
उसके–रथ
H7393

הֲמ֖וֹן
शोर

יו גַּלְגִּלָּ֑
उसके–पिहयां
H1534

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

הִפְנ֤וּ
मुड़े
H6437

אָבוֹת֙
िपता
H0001

אֶל־
की–ओर
H0413

ים בָּנִ֔
पुत्रां

רִפְי֖וֹן מֵֽ
से–ढीलेपन
H7510

יִם׃ יָדָֽ
हाथां
H3027

वे दौड़ते घोड़ां की आवाज सुनंगे, वे रथां की घरघराहट सुनंगे। वे पिहयां की घरघराहट सुनंगे। िपता अपने बच्चां की सुरक्षा करने मं सहायता नहीं कर सकंगे। 
वे िपता सहायता करने मं एकदम असमथर् हांगे।

עַל־4
के–कारण–

הַיּ֗וֹם
िदन
H3117

הַבָּא֙
आनेवाला
H0935

לִשְׁד֣וֹד
लूटने–को
H7703

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ים פְּלִשְׁתִּ֔
पिलिश्तयां
H6430

ית לְהַכְרִ֤
काट–डालने–को
H3772

לְצֹר֙
के–िलए–सोर
H6865

וּלְצִיד֔וֹן
और–के–िलए–सीदोन
H6721

ל כֹּ֖
सब
H3605

יד שָׂרִ֣
बचा–हुआ
H8300

עֹזֵר֑
सहायक
H5826

י־ כִּֽ
क्यांिक–

שֹׁדֵ֤ד
लूटता–है
H7703

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֶת־
को–
H0853

ים פְּלִשְׁתִּ֔
पिलिश्तयां
H6430

ית שְׁאֵרִ֖
शेष
H7611

י אִ֥
द्वीप
H0339

כַפְתּֽוֹר׃
कप्तोर
H3731

“सभी पिलश्ती लोगां को नष्ट करने का समय आ गया है। सोर और िसदोन के बचे सहायकां को नष्ट करने का समय आ गया है। यहोवा पिलश्ती लोगां को 
शीघ्र ही नष्ट करेगा। कप्तोर द्वीप मं बचे लोगां को वह नष्ट करेगा।
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אָה5 בָּ֤
आइर्
H0935

קָרְחָה֙
गंजापन
H7144

אֶל־
पर–
H0413

עַזָּ֔ה
अज़्ज़ाह
H5804

ה נִדְמְתָ֥
नाश–हुइर्
H1820

אַשְׁקְל֖וֹן
अश्केलोन
H0831

ית שְׁאֵרִ֣
शेष
H7611

ם עִמְקָ֑
उनकी–घाटी
H6010

עַד־
तक–
H5704

י מָתַ֖
कब–
H4970

דִי׃ תִּתְגּוֹדָֽ
घाव–करती–रहोगी
H1413

ס
—

गज्जा के लोग शोक मं डूबंगे और अपना िसर मुड़ाएंगे। अश्कलोन के लोग चुप कर िदए जाएंगे। घाटी के बचे लोगां, कब तक तुम अपने को काटते रहोगे?

ה֗וֹי6
हाय
H1945

חֶרֶ֚ב
तलवार
H2719

יהוָ֔ה לַֽ
के–िलए–यहोवा
H3068

עַד־
तक–
H5704

נָה אָ֖
कब
H0575

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

טִי תִשְׁקֹ֑
शांत–होगी
H8252

֙ סְפִי הֵאָֽ
लौट–जा
H0622

אַל־
म्यान–मं–
H0413

ךְ תַּעְרֵ֔
लौट
H8593

י הֵרָגְעִ֖
शांत–हो

מִּי׃ וָדֹֽ
और–चुप–रह

“ओ! यहोवा की तलवार, तू रुकी नहीं तू कब तक मार करती रहेगी? अपनी म्यान मं लौट जाओ, रूको, शान्त होओ।

אֵי֣ך7ְ
कैसे

טִי תִּשְׁקֹ֔
शांत–होगी
H8252

וַֽיהוָה֖
जबिक–यहोवा
H3068

צִוָּה־
आज्ञा–दी–है–
H6680

לָהּ֑
उसे

ל־ אֶֽ
पर–
H0413

אַשְׁקְל֛וֹן
अश्केलोन
H0831

וְאֶל־
और–पर
H0413

ח֥וֹף
तट
H2348

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

ם שָׁ֥
वहाँ
H8033

הּ׃ יְעָדָֽ
ठहराया–उसे
H3259

ס
—

िकन्तु यहोवा की तलवार कैसे िवश्राम लेगी यहोवा ने इसे आदेश िदया है। यहोवा ने इसे यह आदेश िदया है िक यह अश्कलोन नगर और समुद्र तट पर 
आक्रमण करे।”
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